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tA REGIOII DE MURGIA GAPITAT DEt

GOLF ESPAÑOI POR TRES DíAS
The Region of Murcia was turned into the Spa nish capital of $olf

XLI I CO NGRESO F EDERAC|ONES
TERRITORIALES DE GOLF

Por / Fotos - By / Pìctures: Juan Cánovas.

The XLll National Congress
of Territorial Golf Federations

La Región de Murcia se convir-

tió el pasado mes de septiembre

en la capital española del golf al

acoger el XLll Congreso Nacio'

nal de Federaciones Territoriales

de Golf. Una cita a la que acu-

dieron todos los presidentes de

todas las Federaciones españo-

las (excepto la de canarias Por

estar en periodo de elecciones),

así como de la Federación na-

cional, para analizar en Profun-

didad la situación de este de-

porte en nuestro país.

Los participantes de este

Congreso que se celebra por se-

gunda vez en la Región de Mur-

cia, fueron recibidos en la aPer-

tura del mismo por el conseiero

de Turismo de la Región de Mur-

cia Javier Celdrán Lorente, y por

el director general de Turismo

Manuel Fernández-Delgado, la

concejala de Turismo, Agricultu-

ra, Pesca y Desanollo Litoral y

Rural de Cartagena, Obdulia

Gómez; el Presidente de la

RFEG, Gonzaga Escauriaza; el

The Region of Murcia was tur-

ned into the Spanish capital of

golf last September by hosting

the XLll National Congress of

Territorial Golf Federations. A

meeting attended by all the pre-

sidents of all thê Spanish Fede-

rations (except the Canaries for

being in the election period) as

well as the National Federation,

to analyse in depth the situation

of this sport in our country.

The participants of this Con-

gress, that was celebrated for

the second iìme in the Region

of Murcia, were welcomed at

the opening of the Congress by

Javier Celdrán Lorente, the Mi-

nister of Tourism for the Region

of Murcia; the Director General

of Tourism, Manuel Fernández-

Delgado; the Councillor for Tou-

rism, Agriculture, Fisheries,

Coastal and Rural Development

of Cartagena, Obdulia Gómez;

the President of the RFEG,

Gonzaga Escauri?.za and the

President of the Gblf Federation
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A este congreso acudieron los dirigentes de |as fedetacio.
nes tenitoliales de golf de Andalucía, Aragón, Gomunidad
Valenciana, Gastilla y [eón, Madrid, Gataluña, Galicia,
Canlabria, Asturias, llayarra, País Uasco y [a Rioia.
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This meeting was attended by the leaders of the regional
golf federations of Andalusia, Aragon, Valencian Communi.
ty, Gastile and Leon, Madrid, Catalonia, Galicia, Cantabria,
Asturias, llavarre, Basque Country and La Rioja.

Excursiones y visitas guiadas a Gartagena, donde visita-
ton el Teatro Romano, el ayuntamiento de Gartagena y el
museo ARQUA de Arqueología subacuática de España.

Excursions and guided visits to Cartagena, where they vi-
sited the Roman Theatre, the town hall of Gadagena and
the ABQUA museum of underuater archeology in Spain.

Presidente de la Federación de

Golf de la Región de Murcia,

José Jover y el director general

de La Manga Club, José Asenjo.

En esta reunión participan los

dirigentes de las federaciones

territoriales de golf de Andalu-

cía, Aragón, Comunidad Valen-

ciana, Castilla y León, Madrid,

Cataluña, Galicia, Cantabria,

Asturias, Navarra, País Vasco y

La Rioja.

Durante los tres días de Con-

greso, los representantes de las

Federaciones Territoriales ade-

más de debatir y compartir opi-

niones sot¡re la situación del

golf en España, también aprove-

charon la v¡s¡ta para conocer las

excelencias de Región de Mur-

cia, con excursiones y visitas
guiadas a Cartagena, donde vi-

sitaron el Teatro Romano, el

ayuntamiento de Cartagena y el

museo ARQUA de Arqueología

subacuática de España.

Todo el evento se desanolló

en La Manga Club, el mejor re-

of the Region of Murcia, José

Jover along with the general

manager of La Manga Club,

José Asenjo.

This meeting was attended by

the leaders of the regional golf

federations of Andalusia, Ara-
gon, Valencian Community,

Casiile and Leon, Madrid, Cata-

lonia, Galicia, Cantabria, Astu-

rias, Navarre, Basque Country

and La Rioja.

During the three days of the

Congress, the represenlatives

of the Tenitorial Federations, in

addition 1o discussing and sha-
ring opinions on the golf situa-

tion in Spain, also took advanta-

ge of the visit to discover the

excellence of the Region of
Murcia. There were excursions

and guided visits to Carlagena,
where they visited the Roman

Theatre, the town hall of Carla-
gena and the ARQUA museum

of underwater archeology in
Spain.

The whole event took place in
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sort de golf de Europa. Entre las

diferentes actividades que se

desarrollaron se disputó el tradi-

cional torneo de golf que cada

año se disputa con motivo del

Congreso y que alcanza tam-

bién 37 ediciones.

En este Congreso se trataron

diversos temas relevantes para

este deporte, como son las nue-

vas reglas del golf que se pon-

drán en marcha a partir de 2019,

la promoción del golf en centros

educativos y el calendario de

campeonatos internacionales.

También se ha destacado el tu-

rismo de golf y de deporte en

general, como una forma de lu-

char contra la estacionalidad.

España es el segundo país

del mundo con mayor recepción

de turistas atraídos por el golf,

solo superado por Estados Uni-

dos, según los datos recogidos

en el pasado Madrid Golf Expe-

rience. Cada año España acoge

a un millón de personas extran-
jeras cuyo motivo principal del

viaje es la práctica del golf. Esta

actividad genera un ingreso

anual de unos 400 millones de

euros, con una media de estan-

cia por persona de una semana

en establecimientos de cuatro y

cinco estrellas.
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La Manç¡a CllLrb, the best ç¡olf rc-

sort in FLrrope. Arnonc; the dilfe-

rcnt activitics that iook pl:rc;e

rvrs thc traclition¡l golf tourrra

rncrrl tllat is lrclcl cvcry yoar lor

lhc Corrclress this year beirrg its

37th ovorl.
-l his Congross rj¡sr;ussed v¿r-

rioLrs topics relcv¿ìnt io thc

s¡rort, sr.rch ¡rs thr: rrcw ri.¡lc:; of

golf lhat will bt''inrplcmentecl in

2019, the pronrotion of qolf in
schools ¿incl the schedule of in-

icrnation¿rl championshi¡rs, Golf

tourism arrcl s¡rort in gelreral

h¿rvc ¿rlso bor:rr hiç¡hlighted as a

way of conrbatinç1 s;casonality,

Spain is thc sr:concl lnrclcsi

country in tlro worlcl for attrac-

lirrg golf toLrristr;, only sur¡rll;
sr:cl try tlro Unitcd Statcs, ac-

cording to clata cr¡llccted in the
pírl;t l)y Marlrid (ìolf l-xpcricrr

ce. Every yeat Spain welcornes

orrc nrillion forcigrrcrs whcrsc

nrairr reason for the tri¡r is to
¡rlay golf. This activity genera-

tcs an annual incorre of al¡otrt

400 nrillion euros, with an ave'

ragc stay pcr pcrson of one

wcek in est¿rblishnrents of four

and five st¿rrs.
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